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Tijl Uilenspiegel


   Over het leven van Uilenspiegel, over zijn schandalige werken, en over de wonderlijke avonturen die hij beleefd had – want hij liet geen schurkenstreek achterwege.

Proloog ◁
Ik, Hermann Bote, heb een aantal van de criminele activiteiten verzameld, die Tijl Uilenspiegel in zijn leven ondernomen heeft tot hij stierf toen men het jaar 1350 schreef. Eerst wil ik mij echter verontschuldigen bij de geestelijken en de niet-geestelijken, bij adel en burgers, zodat niemand mij hiervoor wil straffen, of zich eraan zal storen. Ik heb dit boek namelijk geschreven op verzoek van vrienden, die ik niet tegen durfde te spreken. Ik schreef het niet om de godsdienst in een kwaad daglicht te zetten of om ontkerkelijking te promoten. Ook niet om iemand aan te sporen de criminaliteit in te gaan. Nee, alleen maar om de lezers te amuseren en te vermaken. En ook om de simpele en onnozele mensen te waarschuwen voor dergelijke misdaden, mochten ze hiermee op een bepaald moment geconfronteerd worden. Het is ook beter om hierover te horen en te lezen, zodat men erover lacht en men niet het boevenpad bewandelt – in plaats van dat men wél crimineel wordt, om daarna te huilen als een baby.

§ 1 Uilenspiegel werd na zijn geboorte op één dag drie keer gedoopt ◁
Uilenspiegel werd geboren in Saksen, Duitsland, in het dorp Kneitlingen bij de rivier de Elm. Zijn vader heette Claes Uilenspiegel en zijn moeder Wybeke. Zij brachten hun kind naar Ampleben om hem te dopen en noemden hem Tijl Uilenspiegel. Toen hij gedoopt was, brachten zij het kind naar een herberg om op zijn gezondheid te toosten, zoals dat op veel plaatsen de gewoonte is. De vader vierde groot feest met zijn familieleden. Daarna pakte de kraamhulp het kind op om hem mee naar huis te nemen. Ze moest hiervoor over een plank of bruggetje dat over een sloot lag. De kraamhulp was behoorlijk beschonken en viel van het bruggetje. Beiden zouden zijn verdronken als ze geen hulp hadden gekregen. Toen ze weer thuis waren, maakte de kraamhulp een ketel met warm water, kleedde het kind uit en waste de modder, waar zij in gevallen waren, van hem af. Zo werd Tijl Uilenspiegel op één dag drie keer gedoopt: één keer in de kerk, één keer in de modder en blubber, en één keer in het warme water.

§ 2 Uilenspiegel gaf een man antwoord die naar de weg vroeg ◁
In de tijd dat Uilenspiegel nog een kind was, waren zijn ouders een keer uitgegaan en hadden hem alleen thuis gelaten. Er kwam een man voorbij rijden bij huize Uilenspiegel, die stopte om de weg te vragen. Hij zag niemand en daarom riep hij: ‘Is er niemand thuis?’ Het kind Uilenspiegel zei: ‘Tuurlijk wel! Anderhalve man en een paardenhoofd. Want u bent met uw halve lichaam en met het paardenhoofd in huis en ik ben een heel mens.’ ‘Waar zijn je vader en moeder?’ vroeg de man. Het kind antwoordde: ‘Mijn vader is van kwaad kwader maken en mijn moeder is weg voor schade of voor schande.’ De man vroeg: ‘Hoe bedoel je?’ Tijl lichtte toe: ‘Mijn vader maakt een slechte weg nog slechter, want hij maakt kuilen in de ingezaaide akker, zodat men daar niet overheen rijdt. Mijn moeder is brood lenen en als ze te weinig brood teruggeeft, is dat schandelijk, maar als ze te veel brood teruggeeft, dan is dat schadelijk.’ Vervolgens vroeg de man: ‘Hoe zal ik dan moeten rijden?’ Waarop het kind vertelde: ‘Daar waar de ganzen lopen.’ Toen de man daarheen reed, vlogen de ganzen het water in. De man twijfelde, reed weer terug en verklaarde: ‘De ganzen zwemmen nu in het water. Ik weet niet meer hoe ik moet rijden.’ Het kind zei: ‘U moet rijden waar de ganzen lopen en niet waar ze zwemmen.’ Hierna reed de man weg en de antwoorden van Tijl verbijsterden hem zeer.

§ 3 Uilenspiegel zat achter zijn vader op een paard en toonde zijn achterbaksheid ◁
Er kwamen veel klachten bij de vader van Uilenspiegel over hoe zijn zoon een misdadiger was, vanaf het moment dat hij zo groot was dat hij kon lopen en staan. Hij was namelijk al tegendraads toen hij nog in de wieg lag: hij draaide op het kussen en het bed en stak zijn aars omhoog. Toen hij tien jaar oud was, liet hij zich geen misdadigheid ontgaan, zodat de buren over hem klaagden. Zijn vader zei: ‘Lieve zoon, hoe komt het dat de mensen zeggen dat jij een misdadiger bent?’ Waarop Uilenspiegel antwoordde: ‘Ik doe niemand kwaad, dat zal ik u bewijzen. Ga zitten op een paard, ik zal achter u zitten, en dan nog zullen zij zeggen wat zij willen.’ Daaropvolgend zette zijn vader hem achter zich op een paard. Uilenspiegel trok zijn hemd op en wees de mensen zijn aars. Hierop zeiden de mensen: ‘Kijk, wat een kwajongen is dat!’ Toen zei Uilenspiegel: ‘Zie, vader, ik zit gewoon stil en ik doe niemand iets, en toch zeggen ze dat ik een misdadiger ben!’ Vervolgens zette zijn vader hem voor zich op het paard en zat Uilenspiegel helemaal stil. Desondanks stak hij zijn tong uit en hij maakte de mensen bang. Dit deed hij op zo’n manier dat zijn vader Claes het niet zag. De mensen zeiden opnieuw: ‘Kijk, wat een kwade smiecht die jonge bedrieger is.’ Waarop zijn vader opmerkte: ‘Jij moet wel op een ongelukkig tijdstip geboren zijn, want je zit helemaal stil, doet niemand kwaad, en toch zeggen de mensen dat jij een crimineel bent.’ Hierna vertrok Uilenspiegels vader naar het land van Maagdenburg, naar het dorp waar zijn moeder woonde. Kort daarna stierf zijn vader, waarna de moeder bij haar zoon bleef. Ze aten en dronken alleen maar als ze iets hadden, want de moeder werd arm en Uilenspiegel wilde geen beroep leren. Maar toen hij zestien jaar oud was, leerde hij koorddansen en andere goochelkunsten.

§ 4 Hoe Uilenspiegel van een koord in het water viel ◁
Op een bepaald moment danste Uilenspiegel op een koord dat over water gespannen was, waarbij hij veel leuke dingen deed. Er was tuig dat het koord in twee stukken sneed, zodat Uilenspiegel in het water viel en nat werd. Hij kwam er weer uit, zo goed en zo kwaad als het kon. Verdriet had hij ervan, maar hij zweeg daarover en zei: ‘Kom morgen terug, dan zal ik wat nieuwe dingen doen op het koord.’ Toen ze de volgende dag teruggekomen waren en Uilenspiegel een tijdje op het koord stond, zei hij tegen de kwajongens: ‘Jullie gaan nu iets bijzonders zien. Geef mij ieder je rechterschoen op het koord.’ De ouders dachten dat het wel in orde was en moedigden de jongeren aan dit te doen. Toen hij deze schoenen een lange tijd bij zich had op het koord, riep ieder om zijn eigen schoen weer terug te krijgen. Uilenspiegel wierp toen alle schoenen bij elkaar op één hoop en riep: ‘Iedereen pakt nu zijn schoen!’ Toen rende ieder naar zijn eigen schoen, waardoor de kinderen over elkaar heen vielen. Ze begonnen te vechten en trokken elkaar aan de haren. Iemand sloeg met zijn vuisten. De ene viel onder en de andere viel daarbovenop. De ene huilde en de andere lachte. De ene riep: ‘Dit is mijn schoen!’ de ander: ‘Dit is de mijne!’ De ouders begonnen zich ermee te bemoeien, ze gingen ook vechten en sloegen elkaar met vuisten. Uilenspiegel lachte en riep: ‘Haha! Gisteren lag ik in het water en nu kunnen jullie je schoenen zoeken.’ Hij liep weg en durfde vier weken niet meer terug te komen. In plaats daarvan bleef hij thuis bij zijn moeder, die daar blij mee was. Zij dacht dat haar zoon wilde deugen, maar wist niet van zijn misdadigheid.

§ 5 Uilenspiegels moeder vroeg en vermaande hem een beroep te leren ◁
Hoe blij was Wybeke, de moeder van Uilenspiegel, dat haar zoon rustiger was. Ze zei dat hij af moest zien van zijn gekkigheden, want daar was geen geld mee te verdienen: hij moest een beroep leren. Uilenspiegel antwoordde zijn moeder dat als je eenmaal aan iets toegeeft, dat je dit dan je hele leven bijblijft. De moeder zei: ‘Dat denk ik ook, want ik heb al vier dagen geen brood in huis gehad, als dat mijn hele leven zo zou blijven, dan zou ik veel liever dood zijn.’ ‘Nee,’ zei Uilenspiegel, ‘zo bedoel ik mijn woorden niet. Want een arm man die niet te eten heeft, die vast als Sinterklaas en als hij wel te eten heeft, dan is het Sint-Maartens-avond voor hem. Zo is het met u ook, lieve moeder.’

§ 6 Uilenspiegel kreeg brood voor zijn moeder ◁
Toen zijn moeder zonder brood zat, dacht Uilenspiegel haar tevreden te stellen en ging hij naar de bakkerswinkel in de stad Stassfurt. Daar vroeg hij de bakker of deze voor achttien stuivers een half wit en een half roggebrood naar Uilenspiegels heer kon sturen. Hij noemde de naam van een heer van buiten de stad, die in een herberg verbleef. Uilenspiegel vroeg of de bakker met hem mee kon gaan naar de herberg, omdat zijn heer hem daar het geld zou geven. De bakker zei hierop: ‘Jazeker.’ Uilenspiegel had een zak met een gat bij zich waar de bakker dat brood in deed. De bakker stuurde zijn knecht met Uilenspiegel mee om het geld te halen. Op het moment dat zij een heel eind van de bakkerswinkel verwijderd waren, liet Uilenspiegel door het gat uit de zak het witte brood in de modder vallen. Hij zette de zak neer en zei tegen de knecht: ‘Dit bemodderde brood durf ik niet aan mijn heer te geven. Loop snel terug naar de winkel en haal een ander brood voor me, ik zal hier zo lang op je wachten.’ De knecht liep terug voor een ander brood, maar toen hij terugkeerde naar de plek waar Uilenspiegel op hem zou wachten, was deze weg. Hierdoor kon de knecht hem niet vinden. Hij liep weer terug naar de winkel en deed zijn verhaal bij zijn meester. Daarna liep de bakker naar de herberg die Uilenspiegel hem gezegd had, maar daar wist men helemaal van niets. Toen begreep de bakker pas dat hij bedrogen was. Zo bracht Uilenspiegel het brood naar zijn moeder en zei: ‘Eet als je iets hebt en vast als je het niet hebt.’

§ 7 Uilenspiegel werd gestolen in een bijenkorf ◁
Op een dag ging Uilenspiegel met zijn moeder naar de kermis, waar hij zich ’s middags dronken dronk. Hij zocht een slaapplaats waar niemand hem zou kunnen beroven. Achter in een tuin, waar veel bijenkorven stonden, nam hij een lege bijenkorf en ging daarin slapen. Tot middernacht sliep hij door, zodat zijn moeder dacht dat hij terug naar huis gelopen was. In diezelfde nacht kwamen daar twee dieven die bijen wilden stelen. Ze zeiden tegen elkaar dat de zwaarste korven de beste waren, maar de bijenkorven waren lang en diep, en hadden een andere vorm dan ze nu hebben. De dieven liepen rond om aan de bijenkorven te voelen en om zo te onderzoeken welke de zwaarste kon zijn. Zo kwamen ze op het laatst bij de bijenkorf waar Uilenspiegel in lag en omdat dat de zwaarste was, droegen ze die met zich mee. Uilenspiegel werd wakker en hoorde alles wat ze zeiden. Het was zo donker dat de ene dief de andere niet kon zien, dus stak Uilenspiegel zijn hand naar buiten en trok de voorste aan zijn haar. Deze werd boos en vloekte tegen de achterste. Toen zei de achterste: ‘Droom je? Of ben je aan slaapwandelen? Hoe zou ik je aan je haar kunnen trekken? Ik kan nauwelijks die bijenkorf houden!’ Daarna trok Uilenspiegel de achterste aan zijn haar, die riep: ‘Ik werk me in het zweet en jij trekt me aan mijn haar?!’ Waarop de eerste zei: ‘Hoe zou ik dat doen? Ik kan nauwelijks de weg vinden. Maar jij trok mij!’ En zo liepen ze al ruziemakend door. Vervolgens trok Uilenspiegel opnieuw de eerste aan zijn haar, die zo kwaad werd dat hij de korf liet vallen. Ze gingen met elkaar op de vuist, waarna ze wegliepen en de bijenkorf lieten liggen. Tot de volgende ochtend bleef Uilenspiegel slapen. Hij kroop uit de bijenkorf en kwam bij een kasteel waar hij zich verhuurde als knecht. Op een dag reed hij met zijn meester langs een veld met hennep. Hier zei de meester: ‘Schijt altijd in de hennep waar je die vindt, want met touw van hennep bindt men rovers en anderen die met misdaad de kost verdienen, zonder een heer te dienen, buiten de stadsmuren, vast op raden en aan galgen’ – want de meester was zelf ook een straatrover. Uilenspiegel zei: ‘Ja.’ Op een dag toen ze thuis waren en de meester aan tafel zat, zei de kok tegen Uilenspiegel: ‘Ga naar de kelder en breng de pot met zennep.’ Hij verstond hennep, maar zennep is daar het woord voor mosterd. ‘Ja kok, dat zal ik doen,’ zei Uilenspiegel. Hij had nog nooit zennep gezien en dacht: wat zou hij daarmee willen doen? Zou hij mij vast willen binden? Toch ging hij de kelder in, waar hij de pot met zennep vond en dacht: mijn meester heeft mij gezegd dat ik in dat kruid moet schijten. En hij scheet in de pot. Dit roerde hij door elkaar en hij bracht het mengsel op deze manier naar de kok, die het naar de eetzaal liet brengen. De meester, zijn vrouw en hun gasten namen van de zennep, die zeer smerig smaakte. De meester vroeg de kok wat voor zennep hij gemalen had. De kok proefde de zennep en zei: ‘De zennep smaakt alsof erin gescheten is.’ Toen moest Uilenspiegel lachen. ‘Waarom lach je?’ zei de meester. ‘Denk je dat wij dat niet proeven? Als je het niet geloven wil, kom dan zelf proeven.’ Uilenspiegel zei: ‘Ik eet geen zennep. Weet u niet meer wat u mij heeft opgedragen toen wij over het veld reden? Wanneer ik zo’n kruid vond, dan zou ik daarop schijten, omdat men daarmee de dieven tracht op te hangen en te verwurgen.’ De meester zei: ‘Je bent een vuile schoft. Dit is een ander kruid, want dat kruid heet hennep en dit heet zennep. Je hebt je schofterig gedragen.’ Hij nam een knuppel en wilde Uilenspiegel slaan, maar die rende het kasteel uit en kwam niet meer terug.

§ 8 Uilenspiegel trad in dienst bij een priester ◁
Toen Uilenspiegel het kasteel ontvlucht was, kwam hij in het land van Brunswijk, in het dorp Büddenstedt. Daar trad hij in dienst van een priester, die hem niet kende. De priester vertelde hem dat hij er een goede tijd zou hebben en dat hij net zo goed zou eten en drinken als de priester en zijn huishoudster. Alles wat hij moest doen, zou hij wel op halve kracht kunnen doen. Daarop zei Uilenspiegel dat hem dat als muziek in de oren klonk. Hij zag dat de huishoudster van de priester maar één oog had. Zij bereidde twee kippen om te braden en ze gaf Uilenspiegel de opdracht om het spit te draaien. Zodra de kippen gebraden waren, haalde Uilenspiegel een kip van het spit en at deze zonder brood op. Toen het etenstijd was, kwam de huishoudster bij het vuur en wilde de kippen naar de tafel brengen, maar ze zag slechts één kip aan het spit. ‘Er waren twee kippen, waar is die andere gebleven?’ vroeg ze. Uilenspiegel zei: ‘Vrouw, doe uw andere oog ook open en u zult beide kippen zien.’ De vrouw werd kwaad, liep naar de priester en zei: ‘Uw knecht bespot mij omdat ik maar één oog heb. Ik had twee kippen gebraden, en ik vond er slechts één.’ De priester ging naar Uilenspiegel en vroeg: ‘Waarom bespot je mijn huishoudster? Bovendien waren er twéé kippen!’ Uilenspiegel antwoordde: ‘Dat is waar, maar ik zei dat als ze allebei haar ogen open zou doen, dat ze dan die andere kip wel zou zien.’ De priester zei lachend: ‘Dat kan ze niet, want ze heeft maar één oog.’ ‘Heer, dat zegt u, maar ik zeg dat het niet zo is.’ ‘Desondanks is er één kip weg,’ zei de priester. Uilenspiegel zei: ‘Die kip heb ik gegeten, want u zei dat ik net zo goed zou eten en drinken als u en uw huishoudster. Ik vreesde dat u uw ziel zou besmeuren en dat u gelogen zou hebben als u beide kippen op zou eten. Dát heb ik nu voorkomen.’ Tevreden zei de priester: ‘O beste knecht, het komt niet aan op een gebraden kip, maar gehoorzaam gewoon de opdrachten van de huishoudster op de manier zoals zij het ziet.’ ‘Ja, heer. Dat zal ik graag doen, omdat u het mij opdraagt.’ Daarna deed hij half wat de huishoudster hem opdroeg. Moest hij een emmer water halen? Dan bracht hij een halfvolle emmer. Moest hij twee houtblokken op het vuur leggen? Dan legde hij er één op. Moest hij twee bundels hooi aan de beesten geven? Dan gaf hij er één. Moest hij één pul bier halen? Dan haalde hij een halve. En meer van dat soort ongein. Dus ging de huishoudster over Uilenspiegel klagen bij de priester. De priester kwam bij hem en zei: ‘O knecht, mijn huishoudster klaagt over je en ik heb je gevraagd om te doen wat ze je opdroeg.’ ‘Ik heb gedaan wat u mij opgedragen heeft,’ zei Uilenspiegel. ‘U zei me dat ik de taken op halve kracht kon doen. Uw huishoudster had liever gekeken met twee ogen, maar ze kan slechts met één oog kijken, en precies zo deed ik alles op halve kracht.’ De priester moest lachen, maar de huishoudster werd kwaad en zei: ‘Als u dit stuk schorem bij u houdt, dan neem ik ontslag.’ En dus moest de priester afscheid nemen van Uilenspiegel, ten faveure van de huishoudster. Maar omdat de koster van het dorp gestorven was, kon Uilenspiegel koster worden.

§ 9 Uilenspiegel werd koster in Büddenstedt ◁
Toen Uilenspiegel koster was, zong hij heel lelijk. Op een dag stond de priester zich voor het altaar aan te kleden om de mis op te dragen. Uilenspiegel stond achter hem en schikte zijn priestergewaad, toen de priester een scheet liet, die in heel de kerk te horen was. Uilenspiegel vroeg: ‘Wat voor soort wierook offert u aan Onze Lieve Heer?’ ‘Wat heb jij daarmee te maken? Het is mijn kerk!’ reageerde de priester fel. ‘Ik kan zelfs, als ik dat wil, midden in de kerk schijten.’ Uilenspiegel daagde hem uit: ‘Ik wed voor een ton bier dat u dat niet zal doen.’ ‘Die weddenschap staat, ik ben er stoer genoeg voor,’ stemde de priester in. De priester stapte weg van het altaar, ging in de kerk een hoop schijten en zei: ‘Koster, ik heb een ton bier gewonnen.’ ‘Nee hoor,’ reageerde Uilenspiegel. ‘Wij moeten eerst meten of het inderdaad in het midden van de kerk is, zoals u beweerd heeft.’ Uilenspiegel begon te meten en kwam erachter dat het zo’n twee meter van het midden verwijderd was. Zo won Uilenspiegel dus tóch die ton bier. De huishoudster werd kwaad op Uilenspiegel en zei tegen haar werkgever: ‘Als u deze oplichter langer bij u houdt, dan zal hij iedereen tot schande maken.’ Uilenspiegel bleef echter koster en hij organiseerde met Pasen een toneelstuk over de opstanding van Jezus. Omdat de boeren niet konden lezen, werd de huishoudster in het graf gezet om de engel te spelen. Uilenspiegel nam samen met twee boeren de rollen van de drie Maria’s op zich en de priester was Jezus met een vlag in zijn hand. De drie Maria’s kwamen bij het graf, waar de engel vroeg: ‘Wie zoekt u?’ De Maria’s zeiden wat Uilenspiegel hen geleerd had: ‘Wij zoeken een oude priesterhoer met één oog.’ De huishoudster hoorde dat ze bespot werd en ze stond op uit het graf om Uilenspiegel met haar vuist op zijn oog te slaan. Helaas miste ze hem en raakte ze een van de boeren, die haar met een vuist terugsloeg. De huishoudster werd kwaad en trok de boer aan zijn haar. Dit zag de echtgenote van de boer, die er snel naartoe rende en die de huishoudster ook sloeg. Toen de priester dit zag, kwam hij zijn huishoudster te hulp, waarbij zij op elkaar in sloegen en een flink kabaal in de kerk veroorzaakten. Uilenspiegel merkte dat iedereen kwaad was. Stilletjes ging hij het dorp uit om er nooit meer terug te komen.

§ 10 Uilenspiegel wilde vliegen ◁
Omdat Uilenspiegel veel wonderlijke dingen deed, werd zijn naam bekend. Hij kwam in Maagdenburg waar hem gevraagd werd of hij iets geks wilde doen. Hij antwoordde dat hij naar het hoogste punt van het stadhuis wilde gaan en dat hij daar vanaf wilde vliegen. Dit kwamen alle inwoners van de stad te weten en iedereen kwam naar het marktplein. Uilenspiegel stond op het stadhuis, bewoog met zijn armen en gebaarde alsof hij echt wilde gaan vliegen. Het verzamelde volk zag het allemaal aan. Uiteindelijk, toen de hele stad bijeengekomen was, moest hij lachen en zei: ‘Ik dacht dat er geen zotten meer waren, maar hier is er een stad vol van. Als jullie hadden gezegd dat jullie zouden gaan vliegen, dan had ik het niet geloofd. Maar jullie geloofden een zot, die zei dat hij kon vliegen, terwijl dat onmogelijk is. Ik heb namelijk geen vleugels en niemand kan zonder vleugels vliegen.’ Uilenspiegel liep weg en liet het volk staan. Toen ging het volk uiteen, de ene vloekte, de andere lachte en zei: ‘Het is een gevaarlijke gek, want hij zei de waarheid.’

§ 11 Uilenspiegel gaf medicijnen aan een geleerde ◁
Bruno, graaf van Querfurt en bisschop van Maagdenburg, en al zijn edelen mochten Uilenspiegel wel, omdat hij zo avontuurlijk was. De bisschop gaf hem kost en kleding. Hij had ook een geleerde in dienst aan wie de edelen een hekel hadden. Die geleerde hield niet van zotten. Toen hij Uilenspiegel daar zag, zei hij tegen de bisschop en zijn heren: ‘Men zou beter geen zotten aan het hof moeten toelaten, maar alleen wijze mensen. Zo hoort het: wijze bij wijze, zot bij zot. En als de heren wijze mensen bij zich hadden, dan kon er wijsheid geschieden bij hen, hebben zij zotten bij zich, dan worden zij zot met de zotten.’ De edelen zeiden: ‘Dat is geen wijze taal, want wie geen zotheid wil horen, kan van de zotten weggaan. Er zijn ook mensen die willen laten merken dat zij wijs zijn, maar die zich alsnog laten bedriegen door zotten. Het hoort ook bij prinsen en heren dat zij in hun hof allerlei volk hebben. Doordat er zotten zijn, verdrijven de prinsen en heren daar dikwijls zware melancholie. Daar waar heren zijn, moeten ook zotten zijn.’ De edelen vertelden Uilenspiegel wat voor ruzie zij met die geleerde hadden gehad. Ze zeiden dat hij het de geleerde betaald moest zetten, en dat hij hem een poets moest bakken – de edelen zouden hem daarbij helpen. Uilenspiegel zei: ‘Mijne heren, als u mij daarmee zou willen helpen, dan zal ik het hem betaald zetten.’ Vervolgens vertrok hij voor vier weken van het hof. Hij kwam weer in Giebichenstein en ging naar een herberg. De geleerde was dikwijls ziek en hij zocht veel advies. De heren van de bisschop vertelden hem dat er een expert-meester in de geneeskunde gekomen was die de mensen kon helpen. De geleerde kende Uilenspiegel niet, maar hij ging naar hem toe in de herberg. Hij nam Uilenspiegel mee naar het kasteel en zei hem daar: ‘Als u mij kunt helpen, dan zal ik uw arbeid goed betalen.’ ‘Ik hoop u goed te helpen, maar dan moet ik wel een nacht bij u slapen,’ zei Uilenspiegel. ‘Ik zal u goed instoppen, zodat u zult zweten. Door de geur van het zweet zal ik uw ziekte diagnosticeren en zal ik een passend advies geven.’ En de geleerde dacht dat dit allemaal waar was. Uilenspiegel gaf hem een heftig laxeermiddel om hem te laten schijten, maar hij zei tegen de geleerde dat het een medicijn was om te zweten. Ook dit geloofde de geleerde. Uilenspiegel nam een aardewerken pot, scheet daarin een grote hoop en zette de pot op het bed tussen de geleerde en de muur. De geleerde wist dit niet en Uilenspiegel ging naast hem liggen aan de andere zijde van het bed. Zo lag de geleerde op het bed, gekeerd naar de muur. Hierdoor rook hij de stank van de pot met stront, waarna hij zich omkeerde naar Uilenspiegel. Telkens als de geleerde naar Uilenspiegel gekeerd lag, liet Uilenspiegel een enorm stinkende scheet. Dan keerde de geleerde zich weer om naar de stank van de pot stront. Dit moest de geleerde een halve nacht verdragen; hij dacht dat hij gek werd van al die stank. Het ingenomen laxeermiddel begon te werken. Toen zei Uilenspiegel: ‘Heer geleerde, hoe is het nu met u? Het komt op mij over dat uw zweet zeer stinkt.’ De geleerde zei bij zichzelf: ‘Dat ruik ik ook wel.’ Het was er zo vol van de stank, dat hij niet spreken kon. Uilenspiegel zei toen: ‘Lig stil! Ik zal een kaars aansteken en onderzoeken hoe het met u gaat.’ Uilenspiegel zette hem rechtop, en de geleerde liet een grote scheet. Waarop de geleerde zei: ‘Wat ben ik ziek!’ Hij was zo ziek dat hij zijn hoofd niet op kon heffen, maar hij dankte God dat Uilenspiegel van het bed af was, zodat hij wat verlichting kreeg. Het was al dag toen Uilenspiegel opstond en wegliep. De geleerde zag de pot met stront bij hem staan en hij werd kotsmisselijk van de stank. ’s Morgens kwamen de edelen de geleerde bezoeken en vroegen hem hoe hij de nacht doorgekomen was. De geleerde kon nauwelijks spreken, en zei met zieke stem: ‘Ik was opgescheept met een kwakzalver. Ik dacht dat hij een gediplomeerd arts was, maar hij was een gediplomeerd pestkop.’ En hij vertelde wat hem overkomen was. Toen moesten de bisschop en al zijn mannen lachen en de bisschop zei: ‘U bent in de maling genomen vanwege uw woorden. U zei dat men niet met zotten om moest gaan, anders zouden wijze mensen zot zoals zotten worden. Het is echter zo, dat menigeen juist wijzer wordt door de streken van zotten. Want als u Uilenspiegel gewaardeerd en opgemerkt had, dan had u niet
[De rest van het verhaal ontbreekt. Er ontbreken nog twee hoofdstukken en het begin van § 14.]

§ 12, § 13 en het eerste stuk van § 14 ontbreken ◁

OEBPS/images/cover.jpg
TIgL
UILENSPIEGEL





OEBPS/nav.xhtml
Tijl Uilenspiegel

		Inhoud

		Tijl Uilenspiegel		Proloog

		§ 1 Uilenspiegel werd na zijn geboorte op één dag drie keer gedoopt

		§ 2 Uilenspiegel gaf een man antwoord die naar de weg vroeg

		§ 3 Uilenspiegel zat achter zijn vader op een paard en toonde zijn achterbaksheid

		§ 4 Hoe Uilenspiegel van een koord in het water viel

		§ 5 Uilenspiegels moeder vroeg en vermaande hem een beroep te leren

		§ 6 Uilenspiegel kreeg brood voor zijn moeder

		§ 7 Uilenspiegel werd gestolen in een bijenkorf

		§ 8 Uilenspiegel trad in dienst bij een priester

		§ 9 Uilenspiegel werd koster in Büddenstedt

		§ 10 Uilenspiegel wilde vliegen

		§ 11 Uilenspiegel gaf medicijnen aan een geleerde

		§ 12, § 13 en het eerste stuk van § 14 ontbreken

		§ 15 Uilenspiegel was schildwacht van de vorst van Anhalt als bescherming tegen de vijand

		§ 16 Uilenspiegel won van de nar van de koning van Polen

		§ 17 De hertog van Lüneburg verbande Uilenspiegel uit zijn land

		§ 18 Uilenspiegel vertrok naar de landgraaf van Hessen en deed zich voor als schilder

		§ 19 Uilenspiegel debatteerde met geleerden

		§ 20 Uilenspiegel werd een religiefraudeur

		§ 21 Uilenspiegel eet in Bamberg voor geld

		§ 22 Uilenspiegel ging naar Rome om de paus te spreken

		§ 23 Uilenspiegel bedroog drie joden in Frankfurt door hen stront te verkopen

		§ 24 Uilenspiegel bemachtigde het paard van de pastoor door een biecht

		§ 25 Uilenspiegel trad in dienst bij een smid

		§ 26 Uilenspiegel kwam in dienst bij een schoenmaker

		§ 27 Uilenspiegel verkocht stront voor smeer en vet

		§ 28 Uilenspiegel werkte bij een kleermaker

		§ 29 Uilenspiegel bedroog een wijnhandelaar in Lübeck

		§ 30 Uilenspiegel werd brillenmaker

		§ 31 Uilenspiegel trad in dienst als kok

		§ 32 Uilenspiegel werd als gast uitgenodigd

		§ 33 Uilenspiegel bemachtigde een wollen doek uit Leiden

		§ 34 Uilenspiegel gaf als goede daad geld aan twaalf blinden, althans, dat dachten ze

		§ 35 In Eisleben maakte Uilenspiegel een waard bang met een dode wolf

		§ 36 Uilenspiegel vilde een hond en gaf het vel aan de waardin om de halve rekening te betalen

		§ 37 Uilenspiegel vertelde een keer aan diezelfde waardin dat Uilenspiegel op een rad lag.

		§ 38 Uilenspiegel zette een waardin met haar blote aars op hete as

		§ 39 Uilenspiegel nam een Hollander beet met een gebakken appel

		§ 40 Uilenspiegel liet een vrouw haar aardewerken potten in stukken slaan

		§ 41 Uilenspiegel kocht karnemelk

		§ 42 Uilenspiegel brak de trap af, zodat de monniken naar beneden vielen

		§ 43 Uilenspiegel werd ziek in Mölln, scheet in een pot van de apotheker en werd in de Heilige Geest gebracht

		§ 44 Uilenspiegel bedroog zijn biechtvader en liet hem zijn handen beschijten

		§ 45 Uilenspiegel maakte zijn testament

		§ 46 Uilenspiegel werd begraven

		GRAFSCHRIFT





		Uitleiding		Persoon / personage

		Anekdotenbiografie

		Doelgroep

		Editie en vertaling





		Gehanteerde literatuur





